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See the notice on TED website

405790-2026 - Concurso
Suíça – Serviços de controlo e monitorização – tpg - Prestations de mise à disposition d’agents 
de circulation/sécurité dans le cadre des chantiers de génie civil des tpg - Années 2026-2030
OJ S 112/2026 12/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Transport publics genevois (tpg)
Correio eletrónico: pericoli.jessica@tpg.ch
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: tpg - Prestations de mise à disposition d’agents de circulation/sécurité dans le cadre 
des chantiers de génie civil des tpg - Années 2026-2030
Descrição: L’objet du présent marché consiste en la mise à disposition d’agents afin d’assurer 
la circulation et la sécurité lors du déroulement des chantiers tpg et/ou impactant les services 
des tpg. Le présent marché est un contrat-cadre mono-adjudicataire. Aussi, les tpg vont 
retenir au maximum une (1) entreprise pour l’exécution de ce marché. Le présent contrat-
cadre mono-adjudicataire est conclu sans montant minimum mais sera limité au montant total 
d’adjudication, et ce, sur sa durée à compter de la date d’expiration du délai de recours sans 
effet suspensif accordé par l’autorité de recours, suivant la décision d’adjudication. Ce 
montant total maximum correspond à la somme totale des dépenses qui pourraient être 
consacrées par les tpg sur ce marché (contrat-cadre mono-adjudicataire), sur sa durée et sur 
la globalité des prestations décrites dans le cahier des charges et le cahier de réponses, y 
compris les potentielles évolutions des besoins métiers. Ces indications ne constituent en 
aucun cas des garanties de chiffre d’affaires pour l’adjudicataire ou un engagement de 
dépense. L’ adjudicataire ne pourra former aucune réclamation ni prétendre au versement d’
une indemnité quelconque en l’absence de notification de commande. Le volume indiqué dans 
le cahier des charges dépendra de l’acceptation des budgets et des besoins des tpg, qui se 
donnent le droit de les revoir à tout moment. L’adjudicataire ne pourra pas faire valoir de 
prétention en cas de non atteinte de ce volume durant toute la durée du marché (contrat-cadre 
mono-adjudicataire). Pour plus de détails sur les conditions d’organisation et le descriptif 
complet du contrat-cadre mono-attributaire (un seul adjudicataire), merci de vous référer au 
cahier des charges.
Identificador do procedimento: 52f7a784-94ac-42c9-b9b3-f1b77fb532dc
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71700000 Serviços de controlo e monitorização

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/405790-2026
mailto:pericoli.jessica@tpg.ch
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2.1.2.
 
Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Canton de Genève

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: tpg - Prestations de mise à disposition d’agents de circulation/sécurité dans le cadre 
des chantiers de génie civil des tpg - Années 2026-2030
Descrição: L’objet du présent marché consiste en la mise à disposition d’agents afin d’assurer 
la circulation et la sécurité lors du déroulement des chantiers tpg et/ou impactant les services 
des tpg. Le présent marché est un contrat-cadre mono-adjudicataire. Aussi, les tpg vont 
retenir au maximum une (1) entreprise pour l’exécution de ce marché. Le présent contrat-
cadre mono-adjudicataire est conclu sans montant minimum mais sera limité au montant total 
d’adjudication, et ce, sur sa durée à compter de la date d’expiration du délai de recours sans 
effet suspensif accordé par l’autorité de recours, suivant la décision d’adjudication. Ce 
montant total maximum correspond à la somme totale des dépenses qui pourraient être 
consacrées par les tpg sur ce marché (contrat-cadre mono-adjudicataire), sur sa durée et sur 
la globalité des prestations décrites dans le cahier des charges et le cahier de réponses, y 
compris les potentielles évolutions des besoins métiers. Ces indications ne constituent en 
aucun cas des garanties de chiffre d’affaires pour l’adjudicataire ou un engagement de 
dépense. L’ adjudicataire ne pourra former aucune réclamation ni prétendre au versement d’
une indemnité quelconque en l’absence de notification de commande. Le volume indiqué dans 
le cahier des charges dépendra de l’acceptation des budgets et des besoins des tpg, qui se 
donnent le droit de les revoir à tout moment. L’adjudicataire ne pourra pas faire valoir de 
prétention en cas de non atteinte de ce volume durant toute la durée du marché (contrat-cadre 
mono-adjudicataire). Pour plus de détails sur les conditions d’organisation et le descriptif 
complet du contrat-cadre mono-attributaire (un seul adjudicataire), merci de vous référer au 
cahier des charges.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71700000 Serviços de controlo e monitorização
Classificação adicional (cpv): 79710000 Serviços de segurança

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Canton de Genève

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/09/2026
Data de fim da duração: 31/12/2030
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5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Critères d’adjudication
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Les 
critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI1MmY3YTc4NC05NGFjLTQyYzktYjliMy1mMWI3N2ZiNTMyZGMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Não autorizado
Justificação das razões pelas quais a apresentação por via eletrónica não é possível: 
Ferramentas, dispositivos ou formatos de ficheiros não geralmente disponíveis
Descrição: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 22/07/2026 16:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI1MmY3YTc4NC05NGFjLTQyYzktYjliMy1mMWI3N2ZiNTMyZGMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI1MmY3YTc4NC05NGFjLTQyYzktYjliMy1mMWI3N2ZiNTMyZGMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI1MmY3YTc4NC05NGFjLTQyYzktYjliMy1mMWI3N2ZiNTMyZGMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.15.
 
Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Tribunal administratif fédéral
Informações sobre os prazos de recurso: Voies de droit Le présent appel d’offres peut faire l’
objet d’un recours auprès de la Chambre administrative de la Cour de justice, 10 rue Saint-
Léger, case postale 1956, 1211 Genève 1, dans les dix jours dès sa publication. Le recours 
doit être signé, se référer au présent appel d'offres, contenir les conclusions dûment motivées 
avec indication des moyens de preuve.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Transport 
publics genevois (tpg)

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Transport publics genevois (tpg)
Número de registo: 36ee42fa-14ac-4a45-8163-72078bb9d69e
Endereço postal: Route de la Chapelle 1
Cidade: Grand Lancy
Código postal: 1212
Subdivisão do país (NUTS): Genève (CH013)
País: Suíça
Correio eletrónico: pericoli.jessica@tpg.ch
Telefone: +41223083398
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Tribunal administratif fédéral
Número de registo: BVGER
Endereço postal: Postfach
Cidade: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisão do país (NUTS): St. Gallen (CH055)
País: Suíça
Correio eletrónico: info@bvger.admin.ch
Telefone: +41584652626
Endereço Internet: https://www.bvger.ch
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Simap.ch
Número de registo: CH001
Endereço postal: Holzikofenweg 36

mailto:pericoli.jessica@tpg.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
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Cidade: Bern
Código postal: 3003
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: support@simap.ch
Telefone: +41584646388
Endereço Internet: https://www.simap.ch
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: ff4eb25e-48e2-4fe7-a54a-e5a074f9d893  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 11/06/2026 02:25:52 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: francês
Número de publicação do anúncio: 405790-2026
N.º de edição do JO S: 112/2026
Data de publicação: 12/06/2026

mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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